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eperjesi lapok
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Szerkesztői iroda:
Megyeház.

11- ¡>iIh„.„,i,, ., 1;ip ,re||PIni r4„7 t U|
Megjelen : minden vasárnap.

K i a d ó h i v a tál:
Az IPIRJíSi NÉPBANK helyiségeiben, föulcza 2 ik <z a.

Föfizefési ár: vidé,, re

Egy evre 
Felevre 
Negyedévre

•?

házhoz ktihlv«»: 

kr
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25 .,

Hirdetési díj:
li..i-»inlriM ibos p**tít  sur ♦•tiy’iz-ri hirdetése 

hirdetés jutányos *bb.
5 kr. !obl»Mz<»ro«

Bélyegdij: minden hirdetésért külön

Nyilttér minden sor 10
30 krajczar 

kr.

Gazdáinkhoz.
..... •’■án s következő napjain az. orszá"-o .
kiállítás alkalmából, nemzetközi gazdakongresszus 
fog' kutatni, melyen első sorban Európa eves 
államait. <|e különösen hazánk fö|dmive|é>et naprol- 
napia mindinkább fenyegető idegen versenv s ezzel 
kapcsolatosan, a gazdák személyes hitehigvémk 
nagyioiitosságu kérdései fognak t irgvalt.itni.

I gy hiszszük, nem kell e helyen bővebben 
életkérdés reánk magvar 

y ezen kérdések miként oldatnak még?
- ........r- ' egyelt Versenyallalllok

lő koiikiirreneziájokkal már eddig is 
hazánk gazda­

indokolnunk azt. mennyire 
gazdákra, hogy

Amerika, Oroszország es 
folyton növekedi 
éreztettek kedvezőtlen behatásukat 
sági termelésére.

Az újabb időben meg növelte 
jobb nyugati fogyasztó pia.zainknak
káli elzárkózása nyersterményeink elől.

E két tényező együtthatását már imm 
tobi»e kicsiny Imiink, s a lehető legnagyobb 
sággal kell megfontolás tárgyává tennünk 
es a még várható helyzetet és idejekorán 
kodni a módokról, a melyek által 
kozhatunk.

A mennyire a helyzetet már 
lehet, két szempont az, a melyből

lehet 
komoly- 
az adott 
gomlos- 
kibmita-

I ÜZ.etesebben 
kérdéssel, es 
hogy miként : 
Üzletileg előrehaladt 
hitel áldásait.

Xeme-ak ohajtandóiiak tartjuk az.é-rt. de saját 
érdekéink parancsolta kötelességnek is. hogy az 
">szág lugg<tleii gazdaközénisege lelllasztlalvén a 
kongresszus alkalmat, m i n é*  I t e k i n 1 é-1 y e s e i> b 
szaluban jelenjen meg ott. hogy kifejezést adjon 
sajéit jogos kívánalmainak.

A niegvej gazdasági "gylet megbízta alispá­
nunkat, hogy az egylet egyes tagjaival bizottságilag 
vegyen reszt a kongresszuson.

t'azdainktol elvárjuk, hogy minél számosabban 
veeiidnck részt.

Az országos gazdasági egyesület és a -/övei­
be lepett gaZ.d

•grehajto-bizottsága a következő két kérdést 
;>-ikeig tartandó kongresszuson

kell tehát foglalkoznunk a liitel- 
szivos kitartással oda törekednünk. 

I kereskedő es iparos. az.ollkepell az 
gazda is ehezllesse az ölese

relorniok volnának -zuk-ege-ck a 
ter.-ii es mily moduli vein.inak azok
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most megítélni 
a bajok ervos-

lá-ára irányuló tevékenységünk helyesen kiindulhat. 
Az első szempont az. hogy védekezési munkálata­
inkban nemcsak egyoldalúkig mezőgazdasági, de az 
összes gazdasági faktoroknak szerepet kell adni, s 
hogy a védekezési területbe nemcsak liazémk. de a 
mi viszonyainkkal analóg helyzetben levő államok- 

is szükséges bevonatniok. A másik szempont 
hogy a gazda ügyességé, életrevalósága, szór­

ós kiváltkep a változó helyzetekhez való 
alkalmazkodása áltál tetemesen segíthet

mik
az. 
galma 
gyors 
magán.

E 
levőnek 
állapot és a vámok behatásának kérdését napirendre 
hozzuk, hogy tárgyalásaink anyagából az arra hiva­
tott tényezők. a helyzet kellő megítéléséhez szük­
séges támpontokat megszerezhessek

Midőn azonban a gazdai önsegély jelentékeny 
szerepere s különösen a helyzetekhezi gyors alkal­
mazkodás nagy előnyeire reá mutatunk, nem sza­
bad elfelednünk, hogy ehhez, a gazdai értelmesség 
es akaraterő egyedid nem elégségesek, hanem hogy 
öleséi pénz, produktív hitel alakjában a mezőgazda­
ság okszerű f*  jlesztóséhez mindenesetre megki- 
v áiitatik.

felfogásból kiindulva, mindenesetre helyén 
találjuk, hogy ha a versenyviszonyok szülte

TARCZA.

A szerelem iskolája
— Catulle Meililés elbeszélése. —

— Suzette. — mondái a kis márkinő. a mint 
a tükörben végig nézett magán — Suzette. én azt 

ma épen csúnya. Bátran néz- 
látogatása elé, kit iiagynéném 
a nagyvilági modorban adjak

hiszem, nem vagyok 
hetek a kis llliokaöes 
nyakamra küld, hogy 
neki oktatást.

Aki a márkinőt 
ben. frissen, i 
bimbéi kaezéran kandikált elő 
kivágott rilliaderekböl) es 
szívesen elismerte. I. .................... _..................... ,_ ....
az önismeret. ízléses ottlionkájában pádovai szent 
Antalt is kisértetbe hozta volna. Suzette sietett is 
ezen nézetének kifejezést adni.

Nem volt már idő arra, hogy a csinos szo­
baleány e l>ókjáé*rt  nyája- mosolynál egyéb felele­
tet is kapjon. Az ajtón szerény kopogás hallat­
szott s a kis nnokaöes lepett a bondoirba. annyi 
időt sem engedve a meglepett márkiimnek. hogy 
rózsás lábacskáit papucsba rejtse. Szegény k«*t  ap­
róság, hajlé'k hiányában neglige uszálya alatt kere­
sett llieiiedeket.

— Lelkemre mondom, nem rossz ! — susogta 
Suzette.

És igaza volt. A kis nnokaöes külseje egé­
szen elütött azon képtől, melyet vidéki rokonokról 
szoktunk magunkban alkotni. Karcsii termet, üde

látta üde szépségének teljé- 
miut egy most fakadó bimbó (két 

> a meglehetős mélyre 
r agy < >go szem pá rj a v a I. 

hogy ez asszonykában megvan

■

gazda
seghf lepett gazdasági egyesületek közösen kikül­
dött Vég
határozta az. <>kt. 3 
tárgyalás ala venni.

1-so kérdés, 
gyűlési kepv iselo. ) 
eZ.ekheZ liasolllo

oir s helyes megoldásához a meze- és közgazda­
sági leien működő erők vállvetett munkája szükséges.

\e elégeljenek meg g&sdáink azzal, hogj 
táviéból kísérik tigyelemmej a téirevalásokat. hanem 
jelenjenek meg- mim*l  nagyobb szambán 
grcsszusoil. Vegyenek <*|enk**ll  részt vilaib.in 
¡amik hoz.z.i eszim*ikk. ‘l. tapasztalataikkal, a 
Hagy kérdések Iliinél jobb megoldásához.

Szóval képviselje a 
gfess/Uson oly tekillte|v<>' 
teleljen a/.o|| tek í llté*|  Vés 
gazdai termeié- képvisel.

a kon- 
■Iv meg-

Itóliaiiirok a

Ideadó dr. (mai Jenő. orszag- 
A tengeren túli országok es 

viszonyok között levél államok
nyersterme|esenek versenye hogyan fog valószínű­

kilátás arra. hogy a 
a közelebbi jövőben elő fogja idézni

lég fejlődni ? \ ajjoti
verseny mén­
mai veszélyességének természetes ellensúlyoz i-át. 
vagy pedig az. habár koronkint nemi visszaesések 
mellett, általunk be nem látható időkig állandóan 
mai erejevel jelentkezni vagy epén megerö-bödni 
fog-e ?

Ha áll az, hogy a v*rseuv  folyton oly erős 
lesz, mint napjainkban, sót még valószínűleg erős- 
bödni fog: hova kell közgazdaságunkat általában, 
mezőgazdaságunkat pedig különösen fejleszteni, 
hogy a gyökeresen változott viszonyok kozott meg- 
állhassunk ?

Mik e fejlesztés ezélszerii eszközei és módjai? 
A verseny tapasztalható túlerős fellépésév el 

.................1 miliő átmeneti intézkedések szükségesek 
es az. állam részéről, továbbél mily 

megállapodások kívánatosak a végből.
_i nagy atalakuhis melyhatáséi meg­

menjen

van-e

szemben 
a termelők 
m mzetközi 
hogy a gazdasági 
rázkodtatás nélkül lehetőleg kevi's kárral 
végbe.

2-ik kérdés, t Előado (¡vörgv Endre, 
gyűlési ké-pviselő.)

a) Kielégitő-e a jelen hitelszervezet a 
fosok szempontjából ?

bf Lehet-e a jelen szervezet hiátivain 
hitel fejlesztése áltál segíteni ?

m -z.ág-

a real-

piros ajkak, melyek a csók titkát látszottak 
tón fürkészni, remek kis bajusz, s félénk bar. 
elegáns magatartás jellemzik a 17 éves I lument 
főt. Ámornak bajos lett volna egész vitéz se- 
ében szebb katonára szert tenni.

\ márkinő < 
lit. Azon érzés

ön kény tele 0 ül összecs ii csőri tóttá 
vett rajta erőt, mely a goiir- 

a a niegereshez közel álló pom- 
t. I te azért vigyázott. hogy a 

vegyen rajta túlságosan erőt, 
te alakja eltűnt a boudoir ajtó-

márkim». apró Híjaival ölebecskeje sőrémében ko­
torászva. Xagv nőnénk, az. apátnö. már értesiiett 
jöttéről. A mint látom, ön becsületére védik azok­
nak. kik eddig neveltek. Hallom. Iiogv szorgal­
masan tanul s jártas a tudomány minden ágéiban. 
Megvá lom, nem volna ellmemre. ha szemelvesen 
is meggyőződhetném arról, mennyiben felel meg 
minden tekintetben azon igényeknek, inelveket a 
„eoinnie il fant" ifjúval szemben a társaság érvé­
nyesít ?

Az. ifjú gróf nem felelt azonnal. Lehet, hogy 
a természetes félénkség vett rajta erőt, vagy pedig 
a két bimbó megpillantása zavarta illeg, mely illa­
tos esipkefeszkeból esábitéiail kandikált elő. He­
begve szólalt végre meg:

— Mindent elkövettem asszonyom, hogy a 
tanításnak hasznát vegyen. Ha elég kegyes volna 
kikérdezni, meggyőződhetnék arról, hogy a tudo­
mány legfőbb ágaiban otthonos vagyok. Különösön 
a mi a logikát és a vallástant illeti.

— Tessek ! Nem gondoltam-e mindjárt ? — 
kiáltott fel jogos haraggal a márkinő. — Ez aztán

Fiiirgelekre.
Nagyon öriiliilok. hogy az. „Eperjesi lapok­

ban" múltkor közrehocsátott rövid czikkem visz- 
hatigra talall. Örülök pedig az oknál fogva, mert 
lal-zik. nogv a koz.oiiM*̂  köréből |ovo hangok fél­
tékenyén orkoilmk varosunk oly intézménye fölött, 
mely a magyarosítás, műérzék fejlesztése szempont­
jából ol yan nagyon fontos. Hanem azért mégis kü­
lönösen örvendtem volna. |ia Haitsch tanár ur a 
Szeeln’iiy¡kör működés..pe vonatkozólag más elvek­
ből kiindulva tett" volna az ügyet megbeszélés tár­
gyává.

En a jelen sorokban nem akarok ez. elvek 
fesz.egetéséb,*  bocsátkozni: e felszólamlásomra is 
az Vezetett, hogy a .. Függelék" egyes tévúton járó 
nézeteit helyreigazítsam.

Mindenekelőtt határozottan kijelentem, hogy 
en a „Szechenyi-kör" ügyei körül fő-fő intéző nem 
vagyok. E nagyon megtisztelő ezimet egyáltalán 
nem v indieálliatoin magamnak^ semmi szili alatt 
sem fogadhatom el. Epén ez oknál fogva czikkem- 
ben kifejezett vallomásomat legkevésbbé sem enge­
dem „hivatalos konstatáló'inak venni a tényeknek" 
Ez ellen kereken tiltakozom.

Ha gúny akar lenni, biztosítom Haits 
hogy nem talál, mert alapja mm sens.

I udnia kell Haitsch urnák. Iiogv 
a magyar ’ • • •
s mim ily 
vallatokról 
soraimban 
a szellemi 
gyár iiodalmi szakválasztmánv szolgált;

urat.

csupán 
vagyok 
es sza- 

gotidoskodnoni. A mit tehát múltkori 
lankad isnak jeleztem, értve mindenkor 
miiködest. kiinduló pontul inkább a ma- 

: hanem e

a vidéki neveles ! Peletömik a fiatal ember fejét 
mindenfele hasz.ontalansággal s nagyra vannak, ha 
ért a syllogizmushoz. Fogadjunk urficskám. hogy 
ön még nem is tudja, mi ’ ' .............

— A három bókolás
ifju.

— Igei 
hangon 

dolog a
A

az a három bókolás ? 
? — kérdd ámulva az

goru 
első 
tisztelet, 
teltétel alatt, hogy hódoljanak neki, mindenféle ke­
gyet ős alkalmat nyújt pazar kézzel. Pedig az. 
Ügyes bókolás a tiszteletadás első jele !

— Iligyje el kedve- rokonom, hogy kész 
örömmel hajlok meg az. önhöz hasonló isteni lények 
előtt mondói liilig elpirulva a tiatal Ámor.

Nem titkolhatjuk el. hogy nagy hajlandóság 
a balványimádá-ra. Mo-t is féí- 

ugy oldalról kacsint vis-á-vis-jére. Kii- 
a tinóm csipkés ruhaderek - es nemcsak 

adott m*ki  -ok okot a csendes elmclke-

lakolt szivében 
szemmel.
lönösen 
ez ! — 
desre.

A
esett. Félrenézett :l
kepe csüngöm. Nagyon csúnya volt a boldogtalan 
boldogult. Tehát ép alkalmas arra, hogy párhu­
zamot vonjanak közte s — imisok közt.

Az apró lábacskák azalatt megunhatták az 
uszály fogságéit. Kíváncsian kandikáltak élő. Tán 
ép bátorságot akartak önteni az ifjú szivébe?

— Legyen könyörületes irántam, niárkinő! 
—- esdekelt ez. sz.ivr<*hato  hangon. - Mondja meg. 
miben áll ez a három bókolás. Örökké lekötele­
zettje maradok. Vagy nem akarja táti, hogy si­
kerem legyen a társaságban ?

márkinó nem felelt. O is gondolkodóba 
a falra. Imi boldogult férje arcz-

I



mellftt bizony sok tekintetben vonatkozhatnak azok 
a >orok a többi szak választ Hiányokra is. S hogy 
\alaki azt tegye, hogy egyes dolgokat szellőztessen, 
ho‘>v a hiányra ráinntassőn. nem kell oda hivata­
los sziuezet: elég az előadásoknak folytonos figye­
lemmel kisérése? Midőn továbbá amaz észrevételeket 
tettem, tettem mint a körnek egyszerű tagja, epén 
az észlelt tapasztalatok alapján: és ezt joggal te­
heti bárki is.

Hogy annyira neki adtam magamat az ag­
gódásnak inén bnsiilasnak. ne csodálkozzék Haits< h 
ur. Itt már a kozv életlenebb tapasztalat szolgált 
alapul. És itt mint tisztviselő a tényék mezejére 
lépek, hogv megokoljam a lankadást — különösen 
azon iránvban. melynek tő-fo tényezőnek kellene 
lennie a kór működésében.

A múlt évad kezdetén ivet bocsátottam ki. 
inelven ismert, kipróbált szellemi munkásokat kelve 
kertem, hogv szíveskedjenek felolvasásokra vállal­
kozni, eredménye nulla lett. Majd privát utón 
iparkodtam a közreműködésre kapacitálni. .Megígér­
ték. I»e biz az puszta Ígéret maradt mai napig.

E körülmény indított engemet egyik választ- 
inánvi illésünkön azon indítványom megtételére, 
hogy tetessék közhírre. mely szerint a magyar iro­
dalmi szakválasztmány felolvasásra vállalkozó erők 
hiányában a tolvo (már t. i. az elmúlt) évadra mű­
ködését szüntesse meg. Indítványommal örömemre 
megbuktam, mert két választmányi tag megmen­
tette a becsilletet.

Ha csak ily uton-módon lehet az erőket mű­
ködésre megnyerni, b i z o n y Iánk a d á s a z. 
k o z ö n y e a k ö z ö n s é g a z o n r e s z e n e k.
m e I y széllé m i k é p e s s é g e i n e k e r v e-
n y e s i t é s é vei e I s ö s o r b a n v o I n a li i-
v a t v a a k ö r é letét folyt o n o s p e z s g é s-
b e n tart a n i.

Alaptalanul hangoztatja tehát llaitsch ur. 
hogy nem keressük, nem kérjük fel a működő erő­
ket, mert bíz az megtörtént egesz a kunyorálásig. 
nem egyszer, hanem százszor is. Méltóztassék csak 
az igazgató választmány nagyérdemű tagjait, ma­
gát érdemes elnökünk ő méltóságát megkérdezni, 
hányszor panaszkodtam, hogy legnagyobb utánjá­
rásomra sem lehet felolvasót keríteni. Pedig a 
Sséchenyi körnek ez irányban kellene főmiiködését 
kifejtenie.

be menjünk tovább.
A szavalatokat illetőleg éppen úgy állunk, 

mint a (elolvasásokkal. Ha tudná a tisztelt czikk- 
iró. mily nehezen lehet szavatokat szerezni, ugv 
Függeléke nagy részenek megírásától ez ok is visz- 
szatartotta volna. Ha tudná, mennyi utánjárásba, 
kapacitálásba került nekem szavatokat szereznem, 
nem fogná azt a tisztikarra, hogy nem keressük 
töl a szellemi erőket. Bizony fölkeressük mi. de 
hányszor kapunk unszolásig menő kapaeitálásainkra 
kosarat. Fiatal embert még hamaráldj sikerül meg­
nyernünk, de a hölgyek köréből ritka fehér holló­
ként adja rá valaki fejecskéjét ily szereplésre, pe­
dig épen ő nekik kellene első sorban szavallatokra 
vállalkozni, hogy megtanuljanak jól magyarul be­
szélni. mert őszintén megvallva, a nők még mindig 
óbban szeretnek Bismarck nyelvén társalogni, mint 

a zengzetes magyar nyelven csevegni.*)
Higyje el llaitsch ur. nem irigylésre méltó 

annak a tisztviselőnek a helyzete !
Es aztán az a tisztviselő sem mindentudó 

ám. Gyakran lappanghatnak erők a városban, 
melyeknek létezéséről nincs tudomása a körnek.

*i Fájdalom e tekintetben helyesen igaza vau bará­
tunknak. s mi — a hölgyek töltetlen tisztelői — igen-igen 
sajnáljuk, hogy e megrovást a magunk részéről is kell alá­
írnunk. Szerk.

Ez a kétkedő- fájhatott a márkinő szivének. 
Szigorú hangon mondá :

— Jól van hát! Megtanítom legalább is az 
első bókolásra.

*

Fölkelt és hátra vetette uszályát. Finom, hó­
dító ihat szállt fel a légbe. Mintha bimbókba ko­
torászna a csintalan szellő.

— Nézzük csak ! — mondá professzori han­
gon — mit mivelne ön. ha egy előkelő hölgy bou- 
doirjába lépni*  be először ?

Az ifjú kecsesen hajtotta meg magát.
— Nem rossz! Látszik, hogy van tehetsége, 

be lepjen kissé közelebb. Csak nem akar az aj­
tónál maradni ?

Közelebb jött. Behunyta a szemeit, hogy ne 
lásson . . . annyit.

— Most pedig hajoljon meg újra!
Engedelmeskedett.
— Mélyebben uram, mélyebben !
Areza már egészen közel volt a márkinő aj­

kaihoz.
— Asszonyom ! figyelmeztetem önt. hogy ha 

meg melyebben hajolok meg. okvetlenül ajkait kell 
érintenem !

A márkinő redőkbe vonta homlokát.
— Semmi megjegyzés! Ha tanulni akar, 

szokja meg a vak engedelmességet.
Oh, mily szívesen tette! Égő ajka oda ta­

padt a szép asszony üde szájacskájára.
_ — Ez volt az első bókolás ! — mondá re­

megő hangon vagy tel perez múlva a szigorú pro­
fesszor.

— Kérem, nagyon kérem, folytassa az okta­
tást ! — csengett az ifjú.

Mért ne tehetné meg az illető, a mint azt tudtom­
mal meg is tették evek előtt, hogy a választmányi 
elnökhöz fordulván, szolgálatát a körnek telajánlá. 
Az igazgató, szakválasztmányok kész örömmel ven­
nének arról tudomást es biztosítom llaitsch utat, 
nem rejtenék véka alá. E tekintetben Bátran ki­
jelentem elnöktársaim nevében is — bár erre en- 
oedélvoket nem kértem — hogy boldogoknak erez­
nék magokat, ha az ismeretlenül lappangó erők 
életjelt adnának magokról : akármelyikünk sietne 
fölkeresni s megnyerni okét a közremüködesre.

be a Széchenvi-kört a nemzeti jelleg meg 
nem tartásáról sem lehet vádolni.

A magvar irodalmi, szineszeti szakválasztmány 
magyaros irányát llaitsch ur semmiesetre sem ta­
gadhatja. A 'zeneszakválasztmány pedig bátrán 
mozoghat egy kis kosmopolitikus tereli. Ezt a 
zene- és dalmüvészet természete hozza magával, 
llaitsch ur bizonyára maga szivestül meghallgatja, 
ha a magyar darabok mellett világra szoló művé­
szek alkotásait is hallja zongorán. Különben, hogy 
hová ezélozott ebiteli nézetével, értem ; bővebben 
én sem tárgyalom : csak annyit, hogy annak is mi 
vagyunk az okai, mert megfojtok a visszavonulót. 
A'körnek dalárdája is volt. Mi az oka. hogy meg­
szűnt ? Bizonyára nem a Szechenyi-kör. melynek 
legfőbb óhajtása és törekvése mindenkor a szellemi 
erők eoncentrálása volt. Kin vagy min múlt, hogy 
nincs dalárdája? Ismétlem múltkori czikkem sza­
vait ; a separatistikus törekvéseken, stb. Különben 
erre csak annyit a magyar emberrel: sokféle a nád !

A mi végül a hogy volt ozást illeti, 
teljesen egyet érték llajtsch úrral. Bizony az 
való a Szechenyi-körbe. mert az nagyon sértő 
eszköz, be annak megszüntetése magától a hall­
gató közönségtől függ: az igazgatóiálasztmany nem 
vonható e tekintetben felelősségre. Kernel ni lehet, 
hogv maga a közönség fogja annak útját allani : 
de a visszaélések elfojtására az igazgatóválasztmány 
is megfogja tudni tenni a magáét.

És most lsen velünk '.
L ' v a v I s t v á n.

I

Zárszó.
A fentebbi czikkre csak néhány megjegyzésem 

lévén, azokat ide iktatom, biztosítván az igen tisz­
telt ezikkiró urat, hogy midőn felszólaltam, komo­
lyan szólaltam, fel a mint azt a tárgy komolysága 
megkívánja, a gúnynak meg --sak gondolatja is 
távol esett tőlem.

Függelékemben kijelentettem, hogv nem aka­
rok gáncsoskodni. legmelegebb elismeréssel adóz­
tam a Széchényi kör tisztikarának munkásságáért, 
nézetemet egyszerűen csak olyannak nyilvánitottam. 
mint a mely nem származván officiosus körökből, 
mint a közönség egy részének nézete. talán figye­
lembe vehető.

Lévay ur azonban, mint a magyar irodalmi 
szakválasztmány elnöke, oly tótét képeket test elünkbe, 
melyek első ezikkének hatását csak lokozzak es 
csaknem kétségbeejtenek a Széchényi kör jövője 
felett, be a között részletezések daczára mégis 
azt hiszem, hogy a konstatált lankadtság a felol­
vasásra meghívottak sorában, egyesegyedül a kör 
tisztviselőinek fáradhatlan buzgalma, különösen az 
egyes szakválasztmányok elnökeinek kétszerezett 
munkássága által győzhető le — mely munkára 
mi őket a kör érdekében tisztelettel újból meg­
kérjük.

be talán ezen néhány czikk is. a visszahú­
zódó erők megnyerhetésére és általában a kör, 
egészséges életének fejlesztésére jó hatással lesz 
— mi hogy úgy legyen, őszinte szivemből ki- . 
v ánom. 11 a i t s c h L aj o s.

— Annyira szomjazza a tudomány t ? — kordé 
csintalan mosolylyal a márkinő.

— Hát nem óhajtja, hogy a tanítványa be- 
I esületére váljék? Mit mond majd nőnénk, az apát­

nő, ha megtudja, hogy nem akar kiképeztetesemen 
közreműködni ?

Ez az érv legyőzte a márkinő ellentállását. ■
— Eltalálta gyönge oldalamat ! — mondá — i 

tisztesség és engedelmesség a drága néninek ! Lás- i 
síink tehát a második hajlongáshoz. Hasonlít az i 
az elsőhöz, de azért mégis elüt tőle. Hajtsa meg 
a fejét, mint az imént, de egyszersmind a térdét 
nyújtsa kissé előre.

Engedelmeskedett.
— .Mélyebben, ha mondom.
Az ifjú nem ismételtetfo a parancsot. Szóm- ; 

jas ajka belemélyedt a finom csipkék fészkébe. Mit 
akart ott. nem tudjuk. Tán a kis bimbóknak sij- , 

j gott valamit.
A márkinőt elfárasztotta az oktatás. Odave­

tette magát a causeusre. Szemeiből bájos fény su­
gárzott. Meg lehetett elégedve tanítványaial.

— A harmadik bókolást kérem ! — kiáltott ; 
el ragad tatással az ifjú — még azt is meg akarom 1 
ma tanulni.

— Hát ellene vagyok én ? — sóhajtott a 
márkinő. — A harmadik hasonlít a másodikhoz, 
de mégis eltér tőle. Hajtsa meg térdeit . , , még 
jobban . . . fejét nemkülönben. Mintha csak a ezi- ‘ 
pőm hegyét akarná megcsókolni.

Miután az ifjú tekintete hiába kereste a czipő 
. csúcsát, mi volt mást tennie, minthogy a rózsás 

lábacskákat részesítette az őket megillető figyelem­
ben. E pillanatban szellő suhant végig a szobán, 
a két függöny leomlott, félhomály borult a tárgyakra. 1

Fővárosi levelek.
v.

E lapok tisztelt kiadója a múlt számban .több 
nemzeti jelleget" követel a Széchenyi-kör soi- 
réeitól.

Igen. ..több nemzeti jelleget" nyelvben, név­
ben. ezimben. mulatságban, stílusban és szellem- 
[æn, — ezt hangoztatja most az egesz magyar tár­
sadalom. S vájjon nem ehaiivinisnms-e ez? Nem 
nevetsi'gos és egyúttal bosszaiitó-e, hogy egy kis 
nép. melvet szomszédai barbár ezimmel illetnek, 
melynek irodalmi föllendülése alig egy századot, 
képzőművészete két évtizedet számol, zenéjét pedig 
niee- bölcsőben ringatják, mondom, nem nevetse- 
ges-e. ha e maroknyi nép azt követeli, hogy e föl­
dön senki ne gyönyörködjék csak az ő nyelve, 
irodalma- és zenéjében? Nem. ez . em nevetséges, 
hanem nagyon is komoly dolog.

Vagv azt hiszik önök, hogy Széchenyi ajkán 
csak puszta phrasis volt, mikor azt mondta, hogy 
„Magvarország meg nem volt, csak lesz ? Magyar­
ország talán igen, de magyar nemzeti műveltség 
csak egy félszázad óta van. S jól jegyezzük meg. 
csakis e félszázád óta számitnak liennüiiket a mű­
velt népek közt*.  Biztosíthatok mindekit, hogy ha 
Petőfink. Kossiithunk. Munkáesink nincs, ha nem 
törekednénk fajunk eredeti sajátságainak a kimű­
velésére: bizony nem üdvözölné most fővárosunk 
és hazánk Franeziország kitűnőségeit vendégeiül. 
Mert mi érdekli őket nálunk? A nép, a viselet, 
a magyar költészet, a magyar zene, a magyar tár­
sadalmi és politikai intézmények, s ha ezt tol is 
lelik, jobban meg lesznek elégedve, mint ha meg­
tudják. hogv nálunk ezrekre menő művelt család 
van, a hol lenézik a most fejlődő, de már is önér­
zetes magyar kiiltur.it s Bőméért. Mozártért, meg 
egy csomó — névért rajongnak. E földön, ha szá­
mot akarunk tenni, csak magyar műveltség lehet, 
vagy semminő.

Körülbelül ily gondolatok támadtak bennem 
a kiállitási képzőmű veszeti csarnok megtekintésekor. 
Csodával határos, a mit e térén művészeink pár 
év alatt létesítettek. S mindezt annak köszönhetjük, 
hogv a szobrászat és képírás, élünkön Huszárral 
és Munkácsival, nálunk eleitől nemzeti volt. Hu­
szár. mint ama nagy szellem, a kit márványba vé­
sett, elhunyt, mielőtt dicsősége tetőpontjára hágha­
tott volna; Munkácsit a világ korunk legnagyobb 
művészéül ünnepli. A csarnok remekei közt ter­
mészetesen az ő alkotásaikat illeti az elsőség. |iu = 
szárnak két szobra van kiállítva. Egyik a „Húzd 
rá czigány !" .Mintha a művész saját szilaj nekike- 
seredését öntötte volna be abba a vigadó paraszt­
legénybe, Fülébe Imzza a czigány, nem is húzza 
már. csak az ujjúval pengeti O maga balkezével 
nyalka-büszkén a bajuszát pudri, jobbjával pedig 
lobogós ingujját fogja marokra. Nincs már előtti*  
bor, a hány palaczk, mind a falhoz verte, ugv 
busul ott. világot megvetve, egymagában. Huszár 
másik szobra; „Ámor és Venus." Utóbbi sokszor 
és sokképen kidolgozott alakja a művészetnek

Láttam a legjelesebb görög és olasz Venus- 
szobrok másolatát, de a Huszáré valamennyitől elüt, 
annyira eredeti és magyaros a felfogásban. Gyö­
nyörű fehér márványból van faragva. Telt idomok, 
duzzadozó lábikrák, (az olasz Venusoknak kivétel 
nélkül sovány), szem, száj, minden azonnal elárulja 
a magyar typust. Venus ülő helyzete pajkos gyer­
mekével mulat, l’gylátszik. hogy repülni akarja 
tanítani, mert ez ballábbal anyja ¡old» vállára lép. 
óvatosan maga elé néz s mosolyogva ipafkp^k 
összeszedni komolyságát a fontos kisói jelre, kü­
lönben Venus arczán. nem úgy mint a legtöbb e 
fajta alkotáson, se szemérem, se kaczérság nem 
honol. Egész figyelme gyermekért*  fordul, szája 
nyitva, de mosolygó s vonásai anyai gyöngédséget 
tükröznek vissza. Huszár után szobrászaink közül 
Kiss György foglalkozott nagyobb alkotásokkal. 
Mindjárt a bejárattól jobbra áll egy gvpsszobor 
műve: ...Gyilkos-4. gazember el akarja föjtnifj 
áldozatát m lábaiiiál fogva a földön vonszolja. Nem 
annyira a teher, mint a lelkivád súlyától egészen 
összegörnyed. Nézetem szerint azonban e porban 
meghurczolt alak nem egészen stilszerli. Kezei csak 
a|ig érintik a földet s undorító hatása van. a mint 
fejjel lefelé a levegőben csügg. Sokkal sikerültebb 
másik alkotása: „Az irgalmas samarjtunns“. Ax 
chileit szerencsétlent komoly arczczal öleli tél az 
„igazi felebarát", arczán e pillanatban inkább szor­
gos gondosság ül. míg vemhéje a boldogtalan utas 
lábaihoz hajtja fejét s jóakaró szánalmat tükröznek 
vissza vonásai.

Tilgnernuk ügy nagy tragikqi és ogy nagy 
vígjátéki alkotásával találkoznnk. Az első : „Pliae- 
olra," abban a perezben, mikor az öngyilkosságot 
végrehajtja. Tőrt szegez kitárt keblének. Arczának 
egesz kifejezése elárulja azt az önemésztő, végzetes 
szenvedélyt. Megnyúlt arcz, vékony, élv vágyó ajak, 
felig nyitott száj, s kimerült, panaszos tekintet. 
Meglátszik rajta, hogy sokáig küzdött előbb sze­
relme, majd a szerelmét gátló akadályok ellen, de 
egyikkel sem bírt s most a halált úgy fogailja 
nimt a szomjúságtól gyöfröH á forrás |ins vifi' 
Másik szobra : „Falstaff." Falstaff. oz a szájas 
kéjhős, erkölcstelen komédiás, hazug, obsitos, bon- 
vívant fráter, élezés társalgó és szeretetreméltó gaz­
ember. a ki egy percében henczegő chevalier, a 
másikban isteni puszipajtás. A szobor a hetven- 
kedő Falstaffot ábrázolja. Hetykéii mutat mellére
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míg balkeze kardja markolatán nyugszik. I 
hős hasara táska van csatolva. duzzadt lábai 
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Engel József, 
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lek annak idején. - 
többek közt a kitrvó által 
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Tilgnertól lleiler Károly 
Györgytől Blaha Luiza asszony*  
la^ztnienyeeske van 
de. felfogásom szerint, ezt 
tapsoló, dalosnöt csak festő 
Meglopó szép St l obitól 
művű márvány arczkepe". Pazar 
zékeben. arezának keleties typusával vetekszik a 
Beneziir testette „ I ¡<za Kálmán" ar*-zk*-péve|.

• saklmgv a kepirotermekbe már nem veze­
tem l>e nyájas olvasóimat, legalább nem nio-t. mi­
vel azt hiszem, elég proliira tettem már addin is 
a tiirelmoket.

képv j. 
imdl- 
Zala 

A díva mint pa- 
tfltiintetv<■. Nagyon dicsérik, 

az élénk, mosolygó, 
adhatná híven vissza.

-Gr. Zichy Jenő domhor- 
disz.magvar olto- 

typusáv al

K ti 1 ö n f é 1 é k.
Szitka ezredesen elkövetett atteiitatnni. 

A Budapesti Hírlap és a l’ester-Lloyd említést tesz 
azon merényletről, mely Szitka ezredes ellen irá­
nyult. A két lap jelzett közleményében azon tény 
kivételével, hogy az. ezredes lakásába csakugyan 
belőttek minden egyéb körülmény helytelen
informaczión alapul. Az eset, mint ezt hitt les for­
rásból tudjuk, a következő, h lm I-eu. midőn Szitka 
ezredes a gyakorit» térén es lakásán stmki sem volt, 
reggel 10 óra közölt, eddig ismeretlen indivi­
duum lakosúba lopodzott s ott valószínű m/in re­
volverből egyik szobaajtón át belőtt, a golyó az 
ajtón át s a szembe levő két üvegtáblán az utczára 
jutott. A merénylet nem irányulhatott az ezredes­
nek eleje elleti, Iliéit hiszen lielll ÍS Volt odahaza. 
Hogy mi volt e gaztett motívuma, ezt eddig nem 
sikerült kideríteni. Annyi azonban bizonyos. hoirv 
a merénylet nem az ezredből indult ki, s csak saj­
nálatunknak adunk kifejezést azon alaptalan kosza 
hír teijesztt'se felett, mintha az a katonaság részé­
ről magáiibosszú miivé lenne. Az ezredes szigorú, 
katona es erelves főnök, de egyúttal igazságos és 
jó indiilatu ember, ki a legénység teljes ragaszko­
dását és tiszteletét bírja.

Őrmester kitüntetése, Gogl Wenczel. vá­
rosunkban jól ismert élelmezési őrmester 41 éves 
szolgálata utáni nyugalomba helyezése alkalmá­
val o Telsege áltál hűséges szolgálata elismeréséül 
a koronás ezüst érdemkereszttel lett kitüntetve. Az 
érdemié resztet a laktanya udvarán az ezredes adta 
át az ünnepeknek. Az ünnepélyes aktusnál jelen 
voltak a <»7. k. ezred egyes szakaszain kívül a hon­
védség. a mentelep es a csemlőrség reszelő] is szá­
mosam I nnepélves megszólítás után maga az ez­
iedes tűzte tel Gogl mellére az érdemkeresztet, 
mi alatt a zene a néphymnnst játszotta. Kire az 
egyes szakaszok detiliroztak. mi alatt Gogl őrmes­
ter az ezredes oldalán állott. A dekoráltnak tisz­
teletére diszebédet rendezett az ezred tisztikara, 
melyen az ezredesen és tisztikaron kívül, valameny- 
nyi altiszt is jelen volt. Az ebédet táncz köveié, 
mely késő éjfélig tartott.

Nekrológ. Vettük a következő gyászjelentést: 
Saárossy szül. Bozsis .Mária, valamint fogadott leánya 
Mariska, szomorodott szivvid jelentik saját és számos 
rokonai nevében forrón szeretett férje és nevelő 
atyja sárosi Saárossy József nyugalmazott 184S-iki 
lmn véd százados és telekkönyvvezetőnek f. évi 
nugilsztus hó 10-eii d. u. ;> órakora halotti szent­
ségek 4jtatos felvétele után, életének 76-ik és bol­
dog házasságának 35-ik evebem hosszas szenvedés 
után történt gyászos kimúlták Temetésén jelen volt 
testületileg a helybeli honvédegylet.

A hártfai fürdő és hölgyeink. Mint a 
kagylóban a gyöngy, úgy fekszik a bártfai fürdő 
ftUlV'VoS erdőben elrejtve. A kellemes, tiszta oz.olli- 
kns erdeje, a kedélyes társaság felejthetlen emlé­
kezetben marad, minden vendég előtt. Mi az oka 
annak, hogy megyénk hölgyei a fürdőt kerülik? 
Hiszen csak tőlük függ. hegy e fürdő a sárosme- 
gvei intelligenezia nyári gyűlhetve legyen. Igazán 
vetkeznek azok, kik Szliáesra. Marienbadba. meg 
tudja az ég hova mennek, a helyett, hogy Bánfára 
rándulnának. A város mindent megtesz a fürdő 
érdekében, évről évre nagyobb és nagyobb 
tőkéket fektett be. méltán elvárhatva tehát, 
liogv első sorban a megyebeli intellingenezia mu­
tassa ki törekvése iránti elismerését az által, hogy 
a fürdőt tömegesen látogassa.

Z\z rperjcüi takarékpénztár 1884—85. 
évi üzlete. A takarékpénztár e hó 26-án tartja 
évi közgyűlését. — A részvényesek meg lehetnek 
elégedve a lefolyt év üzleti eredményével. — Tiszta 
eredménye 24.418 frt 07 kr. s az osztalék reszve- 
nvenkint 40 Irtot tesz. Az intézőt ez évi július lm 
1-én üzleti működésének 40 evet töltötte be. Mi- 
dón negyven év előtt megvalósítása szoba került. 

a vállalkozók hajolni voltak kénytelenek, mik hogy 
aj>ekédy számú részvényeknek átvevőket biz.toJt- 
sanak. ime ma viharedzett, tekintélyes intézet tett, 
m*  Iv az üzleti ügyek elintézésénél s legnagyobb 
«•oliditást tartván -.zom előtt a benne helyiseit’k../.- 
bizodalom oly s/.iiard mar. hogy forgalmi tőkéje 
folyton nő s terjed üzletköre Méltó elismerés élteti 
az. igazgatóságot es felügyelőségét.

Ezred link szétforgársoltatik. Tehát es tf. 
ugyan való, hogy helyőrségünk elmegy. Zen-'Z*  
mellett indult tegnap az augusztus hó 17-m| szent, 
hó 4-ig tartó nagv őszi gyakorlatokra;hogy aeVá- 
korlatok után egy zászlóalj ne teljen többé vissza. 
A mostani K.-Szeljem zászlóalj Eperjesre, az eper­
jesi Ruppert őriiagygyal Kassára lesz áthelyezve, a 
boszniai zászlóalj Iglóra kerül, egy zászlóalj Kaidig 
ezredessel K.-Szóbelibe jő. Eperjesen teh.lt cs.lk 
egy zászlóalj marad, egyelőre a lörz.'karral. Egye­
lőié. mert mi azt hisszük, hogy ezen zászlóalj is 
mely a tel beáltával Kassára kerül, s az is való­
színű, hogy 1 2 esztendő alatt — a targv alasok
már is folynak — a hadkiegészítő parsncsimkság 
Eperjesről Iglóra^ fog áthelyeztetni. Haladunk tehát 
sZ.epen lefele. Egy ezrednek se||| VagVIlk képesek 
kellő laktanyát emelni, két szomszéd megyébe kell 
azt szetlorgáesolni. mely kapva kap az alkalmon s 
kész áldozatokat is hozni, mert tovább lát orránál. 
Valóban oly szisztematikus makacssággal azon dol­
gozni. hogy Eperjesből falu legyen, nemesebb ezé|- 
hoz im lio makacsság. Nem is köszönik meg azt 
az unokák.

Gazdák figyelmébe. E hó 31-én délelőtt 
*J orakor az eperjesi m. kir. méntelep-osztálv lak­
tanya udvarában, az alant megnevezett kisorolt lo­
vak árverés utoll legtöbhjgérőllek kész pénz lefize­
tés mellett lógnak eladatni ti. m. Suránv heréit ló 
'alga 1.» eves. Palestro heréit lo fekete 7 éves. 
\ ilgilius hereit lo pej 4 eves, ('hieltaíll imádó 
'alga 1S eves. Sehagva mé'idéi szürke is óy.-s, \ 
ket utóbbi mén-tenyésztésre meg használható és 
kéz. alatt is lito ¡IMI forintért eladatnak, tehát 
csak ez esetben lesznek elárverezve, ha a'lgllsztlls 
30-ig el nem adatnának. A lovak az. eperjesi mén­
telep osztálynál minden nap megtekinthetők.

kimutatás a (/einetliei fürdő vendé­
geiről. I’oma József hivatalnok. Budapest. Gorsz- 
bos Horovitz Anna. Eperjes. BessevvtTv llodosztv 
Anna. Eperjes. Weber Róza. Jekeltalu. Gáspárv 
János tanító. Eperjes. Gáspárv Keszticzius-Theres. 
Eperjes. Kádas Miklós k. tp. bíró. Eperjes. Schulek 
tieza ügy ved. Budapest. Ko|de-( 'aldesas Jáiiosué. 
Itebreezeu. K<dda Róza. Dehreczen. Kolda Erzsiké. 
Bebreczen. Grszágh Sándor orsz. gv. képviselő. 
Budapest. < trszágh Aladár. Budapest, t’sisz.ner Wex- 
berg Karolina. Schvidnik. Bukovits Johanna. Eper­
jes, Laczkovits József p. ü. ni. t. Budapest. Gorsz- 
bos Alajos. Eperjes. Godlmsány .Margit. Eperjes. 
Gucsalko Cornélia. Eperjes, (iucsalko Mariaiika. 
Eperjes. Makoviezki (íizella. Eperjes. Radvanv Elsa. 
Eperjes. Leklv Gyula tanár. Kassa. Lekly Rein- 
liatalt Anna. Kassa. Reinhardt I herezia. Kassa. 
Kertseher Barts Laura. Igló. Kuliing Imre. Árva- 
\ áralja Irhán Krivvos Irma. Eperjes. Állandó ven­
dég 23. Ideiglenes 161.

„Az, eperjesi kir. katli fogyni násíiim 
r. k. vallásit szegény növendékeit segélyző 
egyesület“ iss;>. évi augusztus hó lS-áu dél­
előtt 1 1 orakor a városház tanácstermében tartja 
rmides ev i k ozg y ij I e s é t. melyre a egvesidet 
összes alapító s rendes tagjait ezennel tisztelettel 
meghívja. Eperjesen. ISSA. fői aug. lm 12-én Ká- 
r o I y i I, á s z I o. elnök. L é v a v I st v á n, jegyző.

Szent István ünnep alkalmából a m. kir. 
államvasutak állomásairól Budapestre szóló j>00o-el 
mérsékelt 11. és III. oszt 14 napi érvényűvel bitó 
jegyek fognak kiadatni.

Lengyelünk. Ama szép lengyel hölgyek, 
kik a prz.emvslei leány-árvaházra könyöradomáiivo- 
kat gyűjtöttek illetve sorsjegyeket arulgattak váro­
sunkban is megfordultak, ugyancsak megjártak 
Kassán. A gyűjtésre csak az osztrák minisztérium 
részéről volt engedelvok s ezzel szerencsesei! meg­
járták megyénket is. Kassán azonban a városi ka­
pitány ragaszkodva a külföldi sorsjegyek árulását 
tiltó rendelethez, betiltá a gyűjtést, s tudtára adta 
a hölgyeknek, hogy a lénálló belügyminiszteri ren­
delet értelmében a gyűjtött puizt el kell koboznia 
s a hölgyeknek — ha nem akarják eltolonczoltatni 
— hazájukba kell indulniuk.

Megjártii. Hctröl-hetre regisztráljuk, hogy 
népünknél a részegség, verekedés és lopás karöltve 
jár Xim-s az a kis mulatság, é-s ünnepély, Imi 
ne ismétlődjék. Manyik György závodkai lakos e 
hó 1 -én Ternyén mulatott, v<-le három pajtása, kik­
öt előbb lereszegitették. későbben pedig tüszőjében 
levő pénzéből kifosztották. Másnap öntudatra éb­
redve. visszakövetelte pénzét, de pénz helyett iitle- 
get kapott s örülnie kellett, Imgv ép bőrrel mene­
külhetett. Az ügy a biróság elé került. A három 
ittas közűi esak az egyik ismerte be a lopás elkö­
vetését. a másik kiütő mindent konokul tagadott.

A piarzi árurzikkek, a nyervágyó kofák 
manipulatiója folytán Nyílra városában rendkívül 
megdrágultak. Az ottani rendőrség ezen visszaélés 
meggátlásául a városon kívüli elővásárlás betiltása 
Végett erelyes intézkedéseket tett, melynek Vi’gre- 
hajtasára a rendőrség közreműködése is igénybe 
vetetett. Hát városunk kapitánya meddig fogja 
tűrni a kofák garázdái kodásait.

I j krajezáros és félkrajczáros ércz- 
pi'HZt ...... .. ki az állam forgalomba. Ez uj ércz-
penz a regitől ezupau annyiban fog külombözni. 
Imgv a vetési ev _l>s.’>- lesz latható. Az uj élcz- 
peiizt mar kivertek s a napokban egyelőre a bécsi 
es budapesti kozp. állampénztárakban kaphatok 
lesznek, de aug. lm közepém a vidéki állampénz- 
tarak is kapnak nagyolih készletet az uj érezpénz- 
bo| \ regi egykrajezáros és félkrajezáros azért 
tovabbrra is forgalomba tog maradni.

A nie/öreiidorségi törvényjavaslat A 
mezórendőrségi törvényjavaslat érdekében a fvddmi- 
ve|t‘s-. ipar- es kereskedelmi m. kir. miiiisteriiiin 
valamennyi mezőgazdasági eloadulmz. gazdasági 
egyesülethez s kereskedelmi kamarához - a mező­
gaz la'.igi birtokok elhatárolása, niezögaz.dasagi te­
rületek (elhasználása, a birtok részek telki szol gal­
mai. a növény termelés es faten vé'sztes é'tdekeinek. 
megvédésé, a karos állatok es artalalmas gyomok 
miként való közös kiirtása, valamint az állattenyész­
tés emelesel cZ‘d/.o iItt’7.kedesekre vonatkozó kérdő*  
ivet küldött szét.

Ilikor az asszonyok beszélnek. Egv 
ligye'ni 's szemlélő, a többek közt megligvelte az 
asszouvok együttes beszélgetőseit, s következőkben 
bocsátja az eredményt a világ elé: Egv asszony: 
zenebona, három aszszouv : nagvvásar ;*égv  asz- 
sz.onv : nemzetközi eoiiezert összhang mdkűl. öt 
asszony.- égiháboru. menydörgés és villámlás, hat 
asszony : t<dz.u<liilt m-pek es háborgé*  tengerek 
moraja, bet asszony : I ram bocsásd meg a mi- 
bűneiuket. ne vigy minket a kisértetbe. de szaba­
díts Illeg a gonosztól most es milldolokke. Aliieil.

A kenyér és zsemlye sütők ellen az a 
panasz, hogy noha a gabona olcsó, a süteim-nvek 
meg is drágák. Es e panasz nagyon is jogosult. 
Egy zsemlyének, kiflinek, pereeziiek most is ket 
krajezár az ára, ep úgy. mint mikor a Imza 1 1 
toriiiton ment. Hova lett az arány ? Tehát nincs 
senki a ki e bajon segítene ? I Szomorú, hogy j|y 
kezz.el lógható s általánosan ismert és «’•rz.ett kö­
rülményre is a sajtollak kell az. illetőket tígv*4ll|ez-  
fetui. Sajátságos állam vagyunk mi. Nálunk Ma­
gyarországon nemcsak állam monopolizál : hanem 
monopolizál a koresmáros, a terménykereskedő, a 
mészáros, ketiyérsiitő. Megr. ‘iidszabályozzuk a gyógy­
szertári czikkeket: az elelmi ezikkekkel azonban 
mitsem gondolunk : hagyjuk az illető iizb-teinbcrek 
tetszi-sere. |>e ha mar az arakat bármi okból nem 
szabályozzuk is; legalább a minőségre lennénk fi­
gyelemmel. Hiszen ez meg fontosabb körülménv 
magánál a drágaságnál is. Ehhez talán csak van 
joga szólni a rendőrségnek I ? Igv Írnak Nyíregy­
házán, de Eperjesre is ráillik.

Szentségtörök büntetése. A m. kir. t'n- 
ria biintetőtanáesa következő határozatot hozott. 
Ki reszeg állapotban tiszteletlen magatartással vagy 
tetiid templomban nyilvános botrányt okoz, vagy 
a vallási tisztidet tárgyait meggyalázza. a btk. l‘JÍ. 
§-ába ütköző vallás elleni vétségét követ el. Tény­
állás : Z. János vádlott 1883. évi márczius 26-án 
reszeg állapotban a szt.-erzsébeti templomba ment 
s ott egy dobozból ostyát véve, azt többek láttára 
előbb összetörte, azután megette. Az egri kir. tör­
vényszék vádlottat e cselekvi’myé-é-rt. melvlyel egy- 
íelől botrányt okozott, másfelől a kegveletes vallási 
tisztelet tárgyát képező ostyát is meggvalázta. a 
mennyiben azt szentsegtelell kezekkel érintvén 
összetörte s azt gúny es megvetés tárgyává tette, 
a luk. l'Jl. §.-a alapján kelhavi fogházra és 10 frt 
pénzbüntetésre itelte. mely ¡t>-|ctet a kir. tábla és 
a kir. t'uria is helybenhagyta. Biz ez igen enyhe 
büntetés.

Felelős szerkesztő: Hedry Bertalan. 
Kiadótulajdonos: Haitsch Lajos.

ZZiTrettalos xoTrazt-
■lOSl*  kü. szám. 18^5.

ir 1 ejtési hirdetniény.
Az eperjesi kir. ügyészség felügyelete alatt álló köz­

ponti tughazépületnek északi részén levő keritésf.dnak hely­
reállítási a nagy méltóságú m. kir. igazságiigyumiisterium- 
uak 1X85. Augusztus 3-án 25015. szám a att kelt magas ren • 
dele'ével engedélyeztetvén, ezen munkálatnak árlejtés ut­
ján való biztosítására határidőül, az eperjesi kir ügyészség 
btratalos heiyiségeiben, 188 >. évi augu ztus 19 napjaink 
déle.ót i 9 ótaji tűzetik ki.

Miről a vállalkozók oly megjegyzéssel értesittetnek, 
miszeiint a 859 fit 1 krbau előiranvzott költségösszeguek 
100;.,-ával mint bánatpénzzel felszerelt ajánlataik csak a 
kitűz tt határidőig fogadtatnak el. 110*>  sz. 1 — 1

Az árlejtést feltételi k, a kir. ügyészség hivatalos he­
lyiségeiben, a hivatalos órákban, megtekinthetők.

Kn. ügvészseg Eperjesen, 1885 évi augusztus hó 
11-én.

Huszár Nándor.
kir. ügyész.

Nach AMERIKA
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IV*  Orvosi bizonylatok

„MARGIT
GYÓGYFORRÁSRÓL.

Előnyös tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek között, — vegyi alkatrészek szerencsés összetétele, 
kévés szabad szénsav, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma.
Dr ' Knránvi Frinvpe egyetemi tanár és kir. tanácsos. Jó hatásúnak találtam a légutak és gyomor nyálk- . , , 1 1 'jJj03 hártyáinak hurutos bántahnainál. A Seltersi-, Radeini-, Vichy- stb. vizektől külön­
bözőbb csekélyebb szabad szénsav tartalmánál fogva, s azért a vérzések lehetőségénél, vagy a hol a vérkeringési 
szervek izgatásától kell tartani, a szénsavany dúsabb vizek fölött előnynyel bír.

Dr Gebhdrdt Lain^ egyetemi tanár. Rókus-kórház igazgatója. Kiválóan jó hatásúnak bizonyult a légző- 
,, *.  emésztő- és vizelőszervek hurutos bántahnainál, oly annyira, hogy jelenleg rokon­

aikat!! más ásványvíz kórházunkban alig rendeltetik, — csekó'- —*—J -----  ....... . . ..
sikeresen alkalmazzuk, a melyekben a Seltersi-. Giesshübli-, C

Dr NaVrAÍil Imrp e?yeteml ^nár- Torok-, gége-, légcső- és bőrbetegségben igen jó. kiváló hatást pedig 
olt "jelen akkor gyakorolt, ha az említett szervek bántalmával rokon természetű gyomorbaj

»
gXXXXXXXXOXXXX c « « X
gJDicfitig fur jeden dlernetifeidenden.

X X X X X 
s

XÄ X Ä X X

— csekély szabad szénsav tartalmánál fogva, oly esetekben is 
■ :l 1 Gleichenbergi-vizeknek használata határozottan káros volna.

Dr. Poór Imre cgy.eten"J?nár ?égP:-,‘,ihl'’k:..gy°I'.”?r- vizhólyag idült hurutját szintúgy oszlatja, inint a , . .... Seltersi. Gleichenbergi. Giesshübli. Előnye, hogy a betegek élvezettel iszszák. s hogy sem
M sem belelegezve. a fejben vagy tüdőben nem okoz semmi vériorlódáM.

Nur vermittelst Elektricität lä st sich 
ein Neivei.iiliel giöndlich beseitigen. Meine 
ihnen Inductions-Apparate (ElektrDir-Ma- 
sch'ncheii). von jedem Laien leicht zu hand­
haben, 
Gicht, XC Zihu-X überhaupt jedes Nervenleiden wird durch XC X meinen Inductions-Apparat geheilt. Preis XC XC eines completen Apparates mit nu-lührlicher XC Gebrauchsanweisung fl 8.—. Einzig und XC XC allein bei mir direct zu beziehen. XC

X Dr. F. Beeck Triest, 2 Via Poudares 2. X
XXXXXXXXXOXXXXXXXX

sollten in keiner Familie fehlen. 
Rheumatismus, Schwächezustäude, 
und rheumatische Kopfschmerzen,

Dr. Kétív Károlv el;yetemi‘‘lnár-Lé8^ö.e;nésztő-szcrvekh>Iruflls bántahnainál jó eredménynyel alkalmaztam »J HM Ülj seltersi, üleichent.ergi. Giesshübli vize*  fölö’t kisebb szénsav ta> talmánál fogva előnnyel bi-

Dr. Bcirbás József RÓkUS kórhá.z* ,^?^vos-Légcső • c,u6s2''i- és vizelő-szervek Imrutoi bántahnainál bátran versenyez a külföldi szikeleges ásványvizekkel.

Dr. Bamberaer Henrik egyTt- .ta,,Y- udvari '?nácsos- emésztő-szervek idült hurutjamál tapaszta.’i és Vn-hy-mékkel a eredmény bizonyítja, hogy gyógyításban teljesen azonos a Seltersi-, Giesshübli

Dr. Duchek András

•■redmenyek alapjan melyeke en gyógynntezetemben „a „Margif-forrás gyógyvíz“ alkalmazása által a légutak idült 
iiurutos bantalmainal tapasztaltam, hivatva érzem magamat ezer betegeim által kedvesen fogyasztott, és jói iftrt cvó n 
vizet a legsürgősebben ajánlani 61 ’ 1 1 KyogJ

Görbersdorf, 1879. márczius 18-án Dr Römpler Tódor.
Borral használva a legegészségesebb és legkellemesebb ital.

Kizárólagos
főraktár

ZOLYVAI
ÖLENAI

m. k. udvaii ásvány íz
• szállítónál Budapesten.

Úgyszintén kaphat« minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőben.

^7^

o L E NT Y A I 
savanyúvizek, valamint 

LlTHI-EJitZSÉISET 
gyógyforrás vize, — mindannyian kitűnő üdítő ita­
lok s járványos betegségek alkalmával is nagyhatá- 

suak, — megrendelhetők

1V1A 3ÍS11 K(j 14 Álto 1Y 
munkácsi uradalmi ásványvizek bérlőjénél Kjircgy- 
házán, s kaphatók országszerte minden nevezeteseid, 
gyógyszertárukban, füszerkereskedésekben és vendég 

lökben is.

BUDAPEST, KOTZÓ PÁL üllöi-útl8.sz.
| ! I Tessék megtekinteni gépraktáromat I!

11,11 ai.aiókat.»ő elismert Képek kivAlanzt-
halók, megvehetők óh azonnal Átvehetők.

!! 14 ii I ö 11 ö m figyelemre 

RGARRETT&SON 
viláuMrö cséplői

szab. 4-szer fordítható aczél dob- 
sinekkel. Többet és jobban dől 
gozni egy gyártmány sem képes.

!! Tessek ínesíekinteni géprak táró mát ! !

nem <-a!ó> kttlHeitt fényezett „kirtlIiuUi Képek“. hanem 
eladitara szánt gépek vannak felállítva.

!! K ü lő iiöh figyelemre mó 11 A k !!

R GARRETT & SÓN R GARRETT & SÓN 
trafomi jiffljzrsjjá

40'.. ttaHara takarítással
kitimö joawzrmpí

könnyen hozzáférhető, kiváló szi­
lárd. tartányok nélkül hajlított 

fedelű tüzszekrénvnyel.
Leszállított árak.

méltók!!
JÁRGÁNYCSÉPLŐI 

tisztitó szerkezet és anélkül kap­
csolatban Kotzó-féle szabad, 

barangjárgányokkal 
stb. stb.

Kedvező fizetési feltételek,

Bernovits Gusztáv gyorssajtó nyomása Kassán, malo.... .  14 sz.u„




